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WIEDERVERWENDEN PRE-LOVED ITEMS

AUFKLÄRUNG CLARIFICATION

Was bis jetzt gemacth wurde What was done until now

MÜLLVERMEIDUNG 
UND RECYCLING

KITA-PROJEKT

MÜLL VERMEIDEN AVOID WASTE

DISPOSABLE TABLEWARE

We thank you for your support in donating reusable 
tableweare for the parties in the Kita. A lot of reusable 

cutlery was donated, including a few reusable cups 
and plates. The donation boxes are still in the foyer.

The BSR box is in the foyer and is ready to swap toys, 
books, etc.

BSR-BOX

Die BSR-Kiste steht im Foyer und ist fürs Tausch von 
Spielzeuge, Bücher & Co bereit.

BSR-KISTE

A workshop was held for the groups 8, 9, 10, 11 and 
13. The children were informed about waste and how 
to avoid it. The poster for the workshop could later be 

viewed in the foyer. The förderverein donated two 
books on this subject.

WORKSHOP

EINWEGGESCHIRR
Wir bedanken uns für eure Unterstützung beim 

Sammeln von Mehrweggeschirr für die Kita-Feste. Es 
wurde einiges an Mehrwegbesteck gespendet, auch 

ein paar Mehrwegbecher und -teller. 
Die Sammelkartons stehen noch im Foyer.

Es wurde ein Workshop bei den Gruppen 8,9,10,11 und 
13 durchgeführt. Kinder wurden über das Thema Müll 

und Müllvermeidung informiert. 
Die Faltwand zum Workshop stand im Foyer.

Der Förderverein spendete zwei Bücher zum Thema.

WORKSHOP

WAS KOMMT ALS NÄCHSTES WHAT’S NEXT

Many plastic bags are used for our childrens dirty 
laundry in our Kita. A sustainable alternative to plastic 

bags should be found in order to avoid plastic pollution 
in the kindergarden

CLOTH BAGS INSTEAD OF PLASTIC BAGS

Es werden viele Plastiktüten für die Schmutzwäsche von 
den Kindern in unserer Kita benutzt. Eine nachhaltige 

Alternative zur Plastiktüten soll geschaffen werden, um 
Plastikverschmutzung in der Kita zu vermeiden.

STOFFTASCHEN STATT PLASTIKTÜTEN


